Songs aloul spring in Drapw

DEKHO DEKHO APARUPA GAURANGERA LILA
RITU VASANTE, SAKALA PRIYAGANA MELI, JALANIDHI TIRE COLILA

"Behold the wonderful pastimes of Gauranga! Meeting with all His dear devotees

in the spring, He went to the shore of the ocean."

EKA DIGE GADADHARA, SANGE SVARUPA DAMODARA,
VASA GHOSHA GOVINDADI MELI
GAURI DASA ADI KORI, CANDANA PICAKA BHORI,

GADADHARERA ANGE MARE PHELI

"On one side was Gadadhara, accompanied by Svariipa Damodara, Vasu Ghosa
and Govinda. Gauri das Pandit and others filled up their syringes with sandal-water

and squirted them out on Gadadhara's body."

SVARUPA NIJA-GANA SATHE, ABIRA LOIYA HATE,
SAGHANE PHELAY GORA GAY
GAURIDAS KHELI KHELI, GAURANGA JITALO BOLI,
KARATALI DIYA AGE DHAY
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"Svariipa and his party took abir in the hands and threw big clouds of it on Gora's

body. While playing, Gauri das said: "Gauranga has won!" He clapped his hands and

ran ahead."
RUSIYA SVARUPA KOY, HARIYA GAURANGA RAY,
JITALO AMAR GADADHAR
KAKSATALI DIYA KEHU, NACE GAY URDHA-BAHU,

E RADHA-MOHAN MANOHAR

"Angry, Svariipa said: "Gauranga Ray is defeated! My Gadadhara has won!" Some
slapped the armpits, danced or sang with raised arms. This is very captivating to

Manohara das."

ragini vasanta — tala teor

SAKHAGANA SANGE, RANGE YADUNANDANA,
GHANA GHANA PHUKARATO HORI
(EHO! GHANA GHANA PHUKARATO HORI )

"Yadunandana (YaSodanandana Krsna) plays with His friends, loudly

exclaiming: "Hori!"

TABA HU SUNATO SAB, SAKHIGANA AOTO,
KALINDI TIRA UJORI
(KIBA! KALINDI TIRA UJORI)

"Hearing this, all the sakhis came to the bank of the Yamuna."
SUNAITE COLU VRAJARAJA KUMARA
BAJATA VAMSI, DAMPHA RABA GAMBHIRA

DONHE DONHA DURAHI NEHARO

"Hearing this, Krsna, the prince of Vraja, came running.”

“As flutes and Dampha-drums resounded deeply, They beheld Each other from afar."
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EKA DIGE NAGARA, SANGE SABA SAHACARA,
BAJATA VAMSI RASALA
(EHO! BAJATA VAMSI RASALA)

"On one side Nagara (Krsna) stood, playing His succulent flute in the company

of all His friends."

RADHA RADHA RADHA BOLI, VENU PHUKARA-I,
SUMADHURA MADHURA MISALA
(KIBA! SUMADHURA MADHURA MISALA)

"Radha Radha Radha! The flute blew out, mixing all the most sweet sounds."

BAITHALO SYAMA, SANGE MADHUMANGALA,
SUBALA SAKHA ADI SATHA
(EHO! SUBALA SAKHA ADI SATHA)

"Syama sat down with Madhumangala, Subala and all His other friends."

RADHA LALITA, VISAKHA ADI SAHACARI
PICAKARI LEI NIJA HATA
(KIBA—PICAKARI LEI NIJA HATA)

"Radha, Lalita, Visakha and all the other sakhis take syringes in their hands."
KANUKA PICAKARI, JABA HU BARIKHATA,
EKOI SATA SATA DHAR

(EHO! EKOI SATA SATA DHAR!)

"When Krsna squirted out the first volley from His syringe, His one stream turned

into hundreds of streams."

SAHACARI MELI, RAI JOTO DARATO,
KOTO KOTO SATA EKA BAR
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(KIBA—KOTO KOTO SATA EKA BAR)

"Also all streams squirted out by Rai and Her girlfriends turned into the hundreds."

BAHU VIDHA RANGE, ANGA SAB BHIGALO,
ANCARE MUCHATA MUKHA
(EHO! ANCARE MUCHATA MUKHA)

"In all these different hilarious pastimes everyone's bodies became soaked, and

they used their garments to wipe their faces."

JITALO JITALO BOLI, HASI DEI KARATALI
KHONE KHONE BARATO SUKHA
(KIBA! KHONE KHONE BARATO SUKHA)

"We have won! We have won!", They laughed and clapped their hands. Thus the

ecstasy increased at every moment.

NACATA GAOTO, ABIRA URAOTO,
KOI NACATA MANA RANGE
(EHO! KOI NACATA MANA RANGE)

"Some danced some sang, some threw colored powder about, and some danced

according to their own bliss."

DAMPHA RAWABA, SABA HU MELI SUSVARA,
GAOYE UDDHAVA TACHU SANGE
(GAOYE UDDHAVA TACHU SANGE)

"The Dampha-drums and the Rawab (a kind of Vina) are all blending nicely with

each other's tunes and Uddhava dasa sings along with them." (5)



Holi and Spring songs
ragini gandhara — tala teora

AISO HE HARUYA SYAMA KHELIYE PHAGUWA
E BAR HARIBA JADI, PHAGU HARA NIRAVADHI,
JAGABHORI GAOWAIBO DHUWA

'Come here, O Syama and play with Fagu-powder with us! If You win this fight

I will make the whole world sing Your glories."

JADI BOLO EKA AMI, BAHU SANGE SANGI TUMI,
TABE SAYUTHE VISAKHA HAUK TUWA

"If You argue: "I'm all alone and You have so many assistents", then let Visakha

and her whole group be on Your side."

LALITA AMAR SAKHI, AISO AR BAR KHELI DEKHI,
JANA JABE KEMONA KHELUWA

"O Lalita, My sakhi, come and show us how to play this again. Then You will

know how this game is played."

JADI BOLO RANGA NAI, LEHO RANGA JOTO CAI,
NOHE BOLAO APANA KHELUWA

"If You say: "I have no colored powder", then take as much of it as You want. It

will not empower Your game anyway."

PICAKARI NAHI THAKE, DIBO AMI LAKHE LAKHE,
JOTO CABE PABA HE BANDHUWA

"If You have no syringe, no problem, I can give You thousands of them. O friend,

take as many as You want."

GIRIDHARA NAMA DHARA, LOKE BOLE BIR BORO,
HENO NAM HOILO HARUWA



Holi and Spring songs

"You bear the name Giridhari and the people call You a hero— that reputation

will now be shattered!"

SUNO HE RASIKA SYAM, JINIYA RAKHO NAM,
BOLU JENO JOGAYE FAGUWA

"Hear Me, O rasika Syama! Save Your reputation by winning! Give the word and

I will supply You with colored powder!" (7)

ragini mayura vasanta — tala eka tala

RANGE HO HO HO HORI — KHELATO NAOLO KISORI

'Thus the adolescent girl enjoys playing the ho ho ho holi-game."

BAJATO TALA, RAVABA PAKHOWAJA
SAKHIGANA GHANA KARATALI
KUNKUMA CANDANA, ABIRA URATA GHANA,

BARIKHATA GHANA PICAKARI

"The cymbals, Rawab and Pakhowaja-drums resounded and the sakhis clapped
their hands. kurikuma, sandalwoodpulp and abira were densely flying around, being

squirted out and showered thickly by the syringes."

DUHUN DUHUN KHELANA, SAMARA PRABANDHA-HI
DUHUN PORA DUHUN PORU BHORI
JITANU JITANU GHANA, DUHUN DALE GARAJANA,

SAKHIGANA BHARA RABA JORI
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"Both Radha and Krsna played a beautiful battle and lots of colours fell on both
of Them. Both parties shouted out: "We have won! We have won!", and the sakhis made

a lot of noise."

KHONE KHONE STHAGITA, VADANA DUHUN NIRIKHANA,
JOICHANA CANDA CAKORI
TAHI SIVARAM, DASA MANA ANANDE,

HERI HASATO THORI THORI

"Sometimes Their play stagnated because They stared at Each others' faces like
the Cakora-birds staring at the moon. When Sivaram das sees this he slightly smiles out
of bliss." (8)

ragini vasanta — tala eka tala

NIDHUVANE MADHAVA KHELATO RANGE;
VRAJA VANITA PHAGU DEI SYAMA ANGE (1)
KANU PHAGU DEYOLO SUNDARI ANGE;
MUKHA MORAI DHANI KORI BHANGE (2)
PHAGU RANGE GOPI SAB CAUDIKE BERIYA;
SYAMA ANGE DEI PHAGU ANJALI PURIYA (3)
PHAGUYA KHELITE PHAGU UTHILO GAGANE;
VRNDAVANE TARU-LATA RATULA VARANE (4)
RANGA MAYUR NACE GACHE RANGAKOKILA GAY;
RANGA PHULE RANGA BHRAMAR RANGA MADHU KHAY (5)
RANGA BAYE RANGA HOILO KALINDIRA PANI;
GAGANE UTHILO DIG VIDIG NA JANI (6)
RADHE JAY RADHE JAY DVIJA KULE GAY;
HERIYA MADHAV GHOSER NAYANA JURAY (7)

"Madhava is blissfully sporting in Nidhuvana. The Vraja-gopis throw phaguwa
(colored powder) on Syéma‘s body. (1) Krsna throws phaguwa on Sundari Radha's body

and Dhani (fortunate Radha) turns Her head in a gesture. (2) The gopis surround Them
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on all sides, playing phaguwd, throwing handfuls of phaguwa on Syama's body. (3)
During this game of phaguwa the phaguwa pervades the whole sky, turning all the trees
and vines of Vrndavana red. (4) Red peacocks dance, red cuckoos sing, red bees drink
red honey from the red flowers, the wind is red, the Yamuna's water turned red and the
sky is so red that one cannot distinguish the directions anymore. (5-6) The birds sing

radhe jaya! radhe jaya! and Madhava Ghosa's eyes are soothed when he sees this." (7)

vasanta — tala dasa kusi

LALINI LALANA, LALA ABIRANA,
SAKHIGANA LALA HI LALA
(EHO — SAKHIGANA LALA HI LALA)

"Lalini (Radha) and Lalana (Krsna) are red of abira (colored powder) and the

sakhis are also red."

KUNJA HI LALA, LALA NIDHUVANA,
YAMUNA LALA SALILO
(EHO—YAMUNA LALA SALILO)

"The kunja (grove) is red, Nidhuvana-garden is red and the water of the Yamuna

is red."

BILASAHI NANDA KI LAL
LALA NALINI-KULA, LALA ALI SANCARU,
LALA HI PIBARA RASAL
(EHO—LALA HI PIBARA RASAL)

"Thus Nanda's son sports! The lotus-flowers are red, the bees are red and the big

ripe mangoes are red."

LALA LATA TARU, LALA PAKHI-KULA
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CINTAMANI BHUMI LAL
GAGANAHI LAL, LALA DINA YAMINI,
LALA HI PHULA NIRAMALO
(EHO — LALA HI PHULA NIRAMALO)

"The trees and vines are red, the birds are red, the Cintamani-soil is red, the sky

is red, day and night are red and the spotless flowers are all red!"

LALA VASANTA, GAOYE MANORAMA,
LALA DAMPHA KULA BAJ
BALLABHI LAL, MANOHI PORA SANCARU,
LALA HI LALA VIRAJA
(EHO — LALA HI LALA VIRAJA)

"The spring season is red, singing in an enchanting way, the Dampha-drums that
resound are red, Ballabhi is red and even the mind is pervaded with red manifestations."
(15)

ragini gurjari — tala dhamala

RADHA PYARI SAHA KHELATO NANDA DULAL
ARUNITA MARAKATA, ARUNITA HEMA YUTA,
AICHANA MURATI RASALA

"Nanda Dulal plays with His dear Radha. Their succulent forms, that resemble

emeralds and gold, are both red."

ARUNAMBARA VARA, SOHE KALEVARA,
ARUNA MOTI MANIMAL
(EHO — ARUNA MATI MANIMAL)
NATAPATI PAGA, UPORE SIKHI CANDRAKA,
URANI RANGA GOLAL
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"Their bodies are beautified by splendid reddened garments, and They wear
strings of red pearls and gems. On top of Krsna's dancing turban is a peacock feather

and this plus Radharani's veil is colored pink."

DUHUN KORE ABIRA, DUHUN ANGE DARATO,
PICAKA RANGE PAKHAL
(EHO— PICAKA RANGE PAKHAL)
ARUNITA YAMUNA, PULINA KUNJA VANA,
ARUNITA YUVATI MAL

"They both carry abira in Their hands and strew it over Each other's bodies. They
also squirt colored water over Each other through syringes. The Yamuna is red, the
kunja-vanas (grove-woods) on the bank of the Yamuna are red and the string of young

girls of Vraja is also red."

ARUNITA TARU KULA, ARUNITA LATA PHUIA,
ARUNITA BHRAMAR-GANA BHAL
(EHO— ARUNITA BHRAMAR-GANA BHAL)
ARUNITA SARI SUKA, SIKHI KOKILA,
UDDHAVA BHANITA RASAL

(MERO RADHA PYARI SAHA, RADHA PYARI SAHA KHELATA NANDA DULAL)
"The trees are red, the vines and flowers are red and the string of bees in them

are also red. The Sari and Suka-parrots are red, the peacocks and the cuckoos are red

and Uddhava dasa sings this tasty song." (repeat chorus) (16)

tatra manah

vasanta — tala dasa kusi

RITU PATI RADHA MADHAVA SANGA
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VIVIDHA VILASA, HORI RASA RANGITA
ABIRE ARUNA SYAMA ANGA

(Now mana in Vasanta—) "Radha and Madhava play different rasika pastimes in

the king of seasons (spring), like Holi. Thus Syama's body is reddened by abira powder."

ARUNITA SYAMA, KALEVARA DARAPANE,
RAIKO PRATIBIMBA LAGI
BHARAMAHI ANA, RAMANI MANE MANIYE

MANINI BHELO VIRAGI

"Rai saw Her own reflection in Syama's reddened mirror-like body and mistook

this for another woman. Thus She became angry with Syama and lost interest in Him."

RASIKA SUNAGARA, RAIKO MANA HERI,
MINATI KOROTO KORO-JORI
PITAMBARA GOLE, SADHA-I PADATALE,
RAI ROHOLO MUKHA MORI

"Seeing Rai's pique, Rasika Sunagara (the relishing great lover Krsna) prayed to
Her with folded hands. Pitambara thus humbly fell at Her feet, but Rai turned Her head

away from Him."

PRIYA SAHACARI JOTO, KOTO JE BUJHAYATO,
SUKHA SOIE KAHE VIPORITA
DVIJA HARIDASA, KOHOTO KAHE ROKHASI,
PREMAKI AICHANA RIiTA

"No matter how much the priya sakhis try to make Rai understand what had

happened — They came for happiness, but They received just the opposite. Dvija

Haridas says: "Pique is a part of the ways of love." (17)
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ragini suhai — tala eka tala

E DHANI MANINI MANA NIVARO!
ABIRE ARUNA, SYAMA ANGA MUKURE,
NIJA PRATIBIMBA NEHARO

"O fortunate, angry girl! Give up Your pique! You are seeing Your own reflection

within Syama's mirror-like body, which is reddened by abira!"

TUHU EKE RAMANI, RASAVATI SIROMANI
KON AICHE JAGA MAHO
TOHARI SAMUKHE SYAMA, AN SANGE VILASABO
KOICHANA RASA NIRAVAHO

"Which woman in the world is the crownjewel of rasikas like You? How could

Syama ever sport rasika pastimes with another girl in front of You?"

AICHANA SAHACAR]I, VACANA SRAVANE DHARI,
SARAMA BHARAMA MUKHA PHERI
ISATA HASI MONE, MANA TEYAGALO,

ULASITA DONHE DONHA HERI

"Hearing such words of Her sakhis Sri Radhika understood Her mistake and
turned Her face around. Slightly smiling, She then gave up Her pique. Thus They gladly

looked at Each other again."

PUNAH SABA JANA MELI, KOROYE VINODA KELI,
PICAKARI LEI NIJA HATE
DVIJA HARIDASA, ABIRA JOGAYATO,
SAKALA SAKHIGANA SATHE

"Again everyone assembled to perform joyful pastimes, taking syringes in the

hand. Dvija Haridasa supplies them the abira along with all the other sakhis." (18)
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BENGALI SONG ABOUT HOLI

BIHARAYE ORE AMAR SRI RADHA GOVINDA

(My Sri Radha Govinda enjoy the Holi-pastime)
SRI RADHA GOVINDA BHAJA JAYA RADHA GOVINDA
(Worship this Radha Govinda! All glories to Radha Govinda!)

HOLI RANGE BIHARAYE - ANANDA AR DHORE NA
(ANANDA AR DHORE NA)

(They play the Holi-pastime - There's no bound to Their bliss!)
SRI RADHA GOVINDA BHAJA JAYA RADHA GOVINDA

HOLI RANGE BIHARAYE AMAR SRi RADHA GOVINDA

\

AN
(

VASANTA GANA

A vernal song by the famous pre-Mahaprabhu poet Vidyapati, sung

especially during Holi-festivities.

NAVA VRNDAVANA, NAVA NAVA TARUGANA
NAVA NAVA VIKASITA PHUL

Vrndavan is new and fresh (due to spring), and the trees are new and ever-fresh.

The blossoming flowers are ever-fresh.

NAVALA VASANTA, NAVALA MALAYANILA,

13



Holi and Spring songs
MATALA NAVA ALI-KULA

The new spring and the new Malayan (southern) breezes are inebriating new

bumblebees.
VIHARAI NAVALA KISORA
The young adolescent Pair (Radha and Krsna) thus enjoys.
(HOLI RANGE BIHARAYE)— (They enjoy Holi Pastimes)

KALINDI PULINA, KUNJA NAVA SOBHANA,
NAVA NAVA PREMA VIBHORA

On the bank of the Yamuna is a beautiful new arbour, overwhelmed by ever-fresh love.

NAVALA RASALA, MUKULA MADHU MATIYA,
NAVA KOKILA KULA GAYA

The new cuckoos sing, inebriated by the fresh mangoes with their honey-filled buds!

NAVA YUVATI-GANA, CITA UMATAYAI
NAVA RASE KANANE DHAY

Overcome by new, luscious feelings the young girls run into the forest (to meet Krsna).
NAVA YUVA-RAJA, NAVALA NAVA NAGAR],
The young prince Krsna and the fresh young heroine.
(YEMNI RADHA TEMNI SYAMA)
(Just as Radha does, Krsna does it also)

MILAYE NAVA NAVA BHATI
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Are meeting in ever-fresh splendour.

NITI NITT AICHANA, NAVA NAVA KHELANA,

Thus they nicely play Their ever-fresh pastimes.

(HO HO HO HO HOLI RANGE!)

VIDYAPATI MATI MATI

Maddening the heart and mind of Vidyapati.

Thus ends the English translation of Holi songs.

All songs translated by Advaitadas.
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